Рекомендация №11 Экспертного механизма в отношении свободного, предварительного и осознанного согласия
· Организация Объедиенных Наций– важная площадка для продвижения обсуждения СПОС с государствами. Поскольку учреждения, такие как ВОИС, ЮНЕСКО, ПРООН, ВОЗ и другие, работают с проблемами коренных народов, ими рекомендовано широкое применение прав человека, провозглашенных ДПКН во всех подведомственных им структурах. В частности, Межправительственный комитет ВОИС в данный момент обсуждает различные многосторонние инструменты по традиционным знаниям, генетическим ресурсам, традиционным формам культурного самовыражения и прочим формам интеллектуальной и культурной собственности. При обсуждении и создании проекта данных инструментов ВОИС и государства-участники обязаны учитывать ДПКН, в частности, требование свободного, предварительного и осознанного согласия, в отношении владения, использования и защиты прав коренных народов на интеллектуальную собственность и другие ресурсы.
· Государства должны использовать подход, базирующийся на правах человека, в отношении СПОС, и, в том числе, способствовать укреплению потенциала органов государственной власти, должностных лиц, а также судей и законодателей.
· Для проведения консультаций в тех ситуациях, когда необходимо СПОС или когда СПОС является целью консультаций, государства, совместно с коренными народами, должны создать механизм(ы) регулирования на национальном уровне, желательно на уровне законодательства/конституции, в том числе, с учетом ДПКН.
 Создание такого механизма само по себе делает необходимым проведение процесса консультации в атмосфере доверия и добросовестности, и оно должно сопровождаться развитием соответствующих учреждений, наймом высококвалифицированных должностных лиц и обеспечением соответствующего финансирования. Такой механизм также может использоваться в качестве надзорного.

· Государства должны напрямую взаимодействовать с коренными народами. Там, где прямые переговоры между коренными народами и частными предприятиями могут оказаться более эффективными, компании должны проявлять надлежащее усердие для обеспечения адекватного соблюдения проведения консультаций. Государства остаются ответственными за любые несоответствия и должны обеспечить меры надзора и оценки процедур, выполняемых предприятиями.
· Государства должны установить предварительные условия для обеспечения действительного свободного, предварительного и осознанного согласия, в том числе путем создания атмосферы доверия и добросовестности, с использованием культурно обоснованных методов ведения переговоров. Процесс должен быть формализованным и проходить в атмосфере взаимного уважения.
· Государства должны обеспечить, чтобы согласие всегда было целью консультаций, а сами консультации начинались уже на стадии планирования (т. е. до того, как государство/предприятие берет на себя обязательство выполнения того и ли иного проекта или применения той или иной меры, такой как лицензирование проекта) так чтобы коренные народы могли влиять на итоговые решения
. Меры, по которым предстоят консультации, должны быть достаточно ясными, во избежание, среди прочего, парализации со стороны государства. Консультации должны проходить в ходе осуществления всего проекта, предполагая «постоянную коммуникацию между сторонами»
 и их не следует смешивать с проведением общественных слушаний по охране окружающей среды и нормативных документов.
 
· Государства должны обеспечить, чтобы информация, включая сведения о потенциальном влиянии проекта/меры, была предоставлена коренным народам, будучи изложена в понятной и доступной для них манере, а также в культурно приемлемой форме и в соответствии с присущими им традициями, и носила независимый характер. При необходимости ее следует представить также в устной форме и на языках коренных народов.
 
· Государства должны обеспечить, чтобы внутри государства присутствовал необходимый институциональный и политический потенциал, для того чтобы было необходимое понимание значения и процесса получения СПОС, в том числе с соблюдением существующих коренных протоколов
.
· Государства должны обеспечить, чтобы у коренных народов имелись потенциал и ресурсы для эффективного участия в процессах, путем поддержки развития их собственных институтов, не ставя при этом под вопрос независимость последних (статьи 4 и 5 ДПКН). Государства и частный сектор должны поощрять и уважать собственные протоколы коренных народов, как основное средство подготовки коренных народов к проведению консультаций с государством, а также для нормального функционирования этих консультаций.
· Государства должны обеспечить соблюдение принципа равноправия в ходе всего процесса, а также, чтобы проблема неравенства сил между государством и коренными народами была урегулирована и смягчена, например, посредством найма независимых координаторов консультаций, учреждения механизмов финансирования, которые позволили бы коренным народам получить доступ к независимой технической помощи и консультациям.
 
· Государства должны организовать широкое взаимодействие со всеми потенциально затронутыми коренными народами посредством консультации с ними через их собственные директивные органы, в которые приветствуется принятия женщин, детей
, молодежи и инвалидов, помня при этом, что в определенных структурах управления некоторых коренных общин могут традиционно преобладать мужчины. Во время каждой консультации необходимо предпринять усилия, чтобы понять особое влияние на женщин, детей, молодежь и инвалидов из числа коренных народов.
 
· Государства должны обеспечить, чтобы процесс СПОС поддерживал достижение консенсуса внутри общины коренных народов. Необходимо избегать практик, вызывающих раскол (включая те, которые ставят коренные народы в уязвимое положение, например, экономическое принуждение). Особое внимание необходимо уделить в этом отношении тем коренным народам, которые представляют отдельные секторы общины, в том числе рассредоточенным общинам, коренным народам, лишившимся своей земли и/или переехавшим в городскую среду
, а также группам, находящимся в добровольной изоляции.
 
· Коренным народам предлагается создавать действенные репрезентативные механизмы, а также законы, обычаи и протоколы для СПОС. В начале консультационного процесса коренные народы должны прийти к соглашению и четко разъяснить, каким образом они будут принимать коллективные решения, включая порог достижения согласия. 
 
· Государства должны обеспечить, чтобы у коренных народов была возможность участвовать в процессах оценки воздействия (на права человека, окружающую среду, а также культурного и социального), которые необходимо проводить до вынесения предложения.
 Такие оценки влияния должны быть объективными и беспристрастными. При выполнении таких оценок государства должны предпринимать все усилия для достижения полной осведомленности о социальных, экономических и политических условиях коренных народов, а также взвешивать их преимущества и недостатки.

· Государства должны ограничить меры или проекты, могущие нанести «существенный вред» коренным народам, в том числе совокупный вред в результате конкурирующих форм землепользования, по достижении которого осуществление проектов не должно представляться возможным.
 
· Государства должны создать необходимые процедуры для регулирования, контроля и мониторинга консультационного процесса, обеспечивающего свободное, предварительное и осознанное согласие, а также контролировать получение согласия, если таковое было запрошено.
· Государстсва должны обеспечить, чтобы, при необходимости, коренным народам были предоставлены средства правовой защиты (статья 11, ДПКН), «которые могут включать в себя реституцию», и чтобы коренные народы могли принять собственное решение о форме правовой защиты для восстановления и защиты их прав. Государства не должны ограничивать правовую защиту компенсацией или произвольно исключать возможность возврата или возвращения земель.
 «Компенсация должна по мере возможности выплачиваться землями и территориями».

· Государства должны обеспечить коренным народам, не по собственной воле лишившимся своих земель, или если их земли были «конфискованы, отчуждены, заняты (...) или которым был нанесен ущерб без их свободного, предварительного и осознанного согласия», компенсацию или иное надлежащее удовлетворение (статья 28, ДПКН). Если была достигнута договоренность о предоставлении в виде компенсации прямой финансовой помощи, они должны предоставить ее коренным народам независимо от того, являются ли они владельцами земель или ресурсов, если в результате проекта возникли те или иные неблагоприятные последствия.
 В связи с этим может потребоваться внести поправки в законодательство. 
· Государства должны обеспечить, чтобы любые мировые соглашения были выполнены в письменной форме и включали, помимо прочего, смягчение воздействия, компенсацию, а также справедливое распределение выгод от реализации проекта, совместные механизмы управления, процедуры рассмотрения жалоб и механизм урегулирования споров, предусматривающий равные возможности для обеих сторон.
 Необходимо гарантировать по требованию коренных народов доступ к правосудию.
· Государства должны облегчать и поддерживать процессы составления планов долгосрочного развития в сотрудничестве и партнерстве с коренными народами, включая Национальные планы действий в духе Декларации на Всемирной конференции по правам коренных народов, принятой государствами.
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